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Predsednik:
Gospod Dr. Bleiweis Janez, profesor, deželni odbornik itd.

Predsednikov namestnik:
Gospod Dr. Costa Etbin Henrik, odvetnik, deželni odbornik itd.

Odborniki:
Gospod Dr. Bleiweis Karol, zdravnik deželne posilne delavnice. „ Debevec Jožef, trgovec in hišnik.

„ Fabiani Anton C., trgovec in hišnik.
„ Gutman Emil, koncipijent.
„  Jamšek Janez, hišnik in trgovec.
„ Jentl Anton, trgovec.
„ PakiČ Mihael, trgovec in hišnik.„ Ravnikar Franc, deželni blagajnik.„ Šventner Josip, obertnik in hišnik.
„ Vilhar Ivan, posestnik.„ Dr. Vončina Leo, profesor bogoslovja itd.
„ Žagar Dragotin, preglednik deželne blagajnice.
„ Dr. Zupanec Jernej, c. k. notar.

Blagajnik:
Gospod Kremžar Andrej, 1. oficijal dež. računovodstva.

Tajnik:
Gospod Dr. Poklukar Josip, koncipijent.
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Častni ud.
PrevzviŠeni gospod Strosm ajer Juri, vladika v Dijakovaru.

 ---

Tukajšnji udje.
Gospod Ahačič Janez, doktor prava in hišnik.

„ Ahčin Anton, c. k. policijski svetovalec.
„ Alešovec Jakob, vrednik Triglava.
„ Alt Ivan, obrtnik. *
„ Ambrožič Franjo, Dr., zdravnik. *
„ Andriolli Avgust, vitez, c. k. deželni zdravstveni sve

tovalec.
„ Arce Rajmund, c. k. poštni uradnik.
„ Arčon Jakob, c. k okrajni komisar.
„ Bilina Ferdinand, rokovičar in hišnik
„ Blaznik Jožef, lastnik tiskarnice in hišnik.
„ Bleiweis Janez, doktor zdravilstva, dež. odbornik itd.
„ Bleiweis Karol, doktor zdravilstva.

Gospodičina Brusova Albina. *
Gospod Brus Andrej, knezoškof. oskrbnik.

„ Bučar Viktor, trgovec in hišnik.
„ Buzinaro Ljudevik, frizör.
„ Chiades L., posestnik in trgovec.
„ Citerer Andrej, čevljarski mojster in hišnik.
„ Citerer Janez, hišnik.
„ Coloretto Viktor, c. k. rač. uradnik.
„ Conrad Sigmund pl. Eibesfeld, c. k. dež. glavar voj

vodstva kranjskega itd. itd.
„ Costa Etbin Henrik, doktor modroslovja in prava, od

vetnik, deželni poslanec itd.
„ Cvajer Janez, doktor prava in hišnik.
„ Cvajer Karol, trgovec.
„ Čebašek Andrej, doktor in profesor bogoslovja.
„ Čepon Anton, krojaški mojster.
„ Černy Ivan Lacko, glavni zastopnik zavarov. banke

„Slavija“.
„ Češko Valentin, trgovec in hišnik.
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Gospod Debevec Jožef, trgovec in hišnik.
„ Degen Viljem, trgovec.
„ Doberlet France, tapecir.

Gospa Dogan Marija, trgovčeva vdova.
Gospod Dolhar Ivan, ključarski mojster.

„ Dolšein Vincencij, posestnik.
„ Drachsler Josip, hišnik.
„ Drachsler Pavel, trgovski pomočnik.
„ Drenik Franjo, zastopnik zavarov. društva peštanskega. * 
„ Drizhal Ivan, c. k. profesor više realke.

Gospodičina Engel Loti. *
Gospod Eržen Gregor, čevljarski mojster. *

„ Eržen Ignacij, župnik v pokoji.
„ Fabijan Janez, trgovec in hišnik.
„ Fabijani Anton C., trgovec in hišnik.
„ Faleschini France, zidarski mojster.
„ Filapič Štefan, deželni uradnik. *
„ Flöre Ivan, dež. uradnik. *
„ Föderl Karol, posestnik.
„ Förster Anton, pevovodja. *
„ Fortuna Franjo, trgovec in hišnik.
„ Fröhlih Anton, hišnik.
„ Friš Janez, obrtnik.
„ Gajdič Maks, mestni blagajnik.
„ Gariboldi Anton, vitez, grajščak.
„ Gecelj Josip, uradnik zavarov. družbe.
„ Gerber Matija, hišnik in bukvovez.
„ Gerber V. F., trgovski pomočnik.
„ Gilly Peter, kavarnar.
„ Giontini Janez, bukvar.
„ Gnezda Anton, kavarnar.
„ Gnezda Ivan, prefekt v Alojzij evišči.
„ Goliaš Janez, gostilničar.
„ Goričnik Fr., trgovski pomočnik.
„ Goršič France, orglar.
„ Gorup Franjo, zasebnik.
„ Gorup Josip, trgovec.
„ Göstel Franc, c. k. poštni uradnik.
„ Götzel Avgust, podobar in hišnik.
„ Götzel Leopold, podobar in hišnik.
„ Graseli Peter, hišnik.
„ Grilj Anton, trgovski pomočnik.
„ Gutman Emil, koncipijent.
„ Gvajec Anton, tesarski mojster.
„ Hartman Janez, trgovec.
„ Heidrich Karol, duhoven v jetnišnici.
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Gospod Hertl Konrad, trgovski pomočnik.
„ Hohn Edvard, bukvovez in hišnik.
„ Hohn Hugo, c. k. postni uradnik.
„ Holcer Karol, trgovec in hišnik.
„ Horak Edvard, trgovski pomočnik.
„ Horak Janez, hišnik, trgovec in kupčijske zbornice

podpredsednik.
„ Hren Jakob, c. k. državnega pravnika nam.
„ Hudec Aleksander, dr., c. k. avskultant.
„ Iber Janez, trgovski pomočnik.
„ Jak Avgust, trgovec.
„ Jamšek Janez, trgovec in hišnik.
„ Jančar Jakob, pekovski mojster in hišnik.
„ Jeločnik Anton, trgovski pomočnik.
„ Jenčič Alojzi, c. k. avskultant in hišnik.
„ Jen tl Anton, trgovec.

Gospodičina Jeraj Joana, hišna posestnica.
Gospod Jeran Luka, monsignor, vrednik „Danice“.

„ Kadivnik Franjo, trgovski bukvovodja.
„ Kafou Janez, posestnik.
„ Kaj zel Alojzi, trgovski pomočnik.
„ Kajzel Peregrin, trgovski pomočnik. *
„ Kandernal France, c. k. gimnazijalni profesor.
„ Kaprec Baltazar, cukrar.
,, Kermavner Jan., pekovski mojster.
„ Kham Janez, krčmar. *
„ Kham Janez, trgovec.
„ Klein Anton, ravnatelj tiskarne.
„ Klemenčič Jožef, posestnik.
„ Klemenčič Jožef, katehet na c. k. normalki.
„ Klerr Otokar, bukvar.
„ Kljun Dragotin, stolni vikar.
„ Knific Raj mund, trgovski pomočnik.
„ Kobilca Jakob, obrtnik. *
„ Koblar Avgust, trgovslu pomočnik.
„ Kolman Franc, trgovec.
„ Kolman Josip, kupčijski opravnik.
„ Kos-ova rodovina.
„ Košenini Avgust, c. k. telegr. uradnik.
„ Košir Jakob, pekovski mojster in hišnik.

Gospä Kotnik Katarina, posestnica.
Gospod Kozina Jurij, c. k. profesor više realke.

„ Kozler Janez, grajščak.
„ Kozler Peter, posestnik, deželn. glavarja namestnik itd.
„ Kramar Franc, generalvikar in korar stolne cerkve itd.
„ Krašovic Ivan, zasebnik.
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Gospod Kreč Matevž, koncipist dež. urada.
„ Kremžar Andrej, dež. računovodstva oficijal.
„ Kremžar Leopold, bukvovez.
„ Krieger Jurij, posestnik.
„ Krisper Valentin, ti’govee in grajščak.
„ Križnar Friderik, stolni vikar.
„ Kuralt Ivan, c. k. avskultant. *
„ Kurnik Vojteh, stolar.
„ Kušar Jože, trgovec in hišnik.
,, Kušar Matija, trgovec.
„ Leben Matija, doktor in profesor bogoslovja.
„ Lesar Anton, katehet in profesor na c. k. viši realki.
„ Levec Josip, trgovec.
„ Levstik France, pisatelj.
„ Ločnikar Jakob, posestnik in trgovec.
„ Lozer Josip, trgovski pomočnik.
„ Lukman Jakob, c. k. uradnik računovodstva.
„ Macak Janez, c. k. zemljemer. uradnik.
„ Marn Jožef, katehet in profesor slovenščine na viši 

gimnazni.
„ Matevže Jožef, trgovec in hišnik.
„ Meden Ivan, pevec. *
„ Medic Jakob, kontrolor v deželni bolnišnici.
„ Mencinger Ivan, dr., koncipijent.
„ Miklavec Ivan, trgovski pomočnik.
„ Miklavec Rudolf, trgovec.
„ Milic J. Rudolf, posestnik tiskarnice,
„ Močnik Matevž, učitelj v mestni glavni šoli.
„ Moos Avgust, c. k. poštni oficijal.
„ Mulej Andrej, c. k. uradnik računovodstva.
„ Murnik Ivan, tajnik kupč. zbornice.
„ Nabernik Ivan, c. k. avskultant.
„ Naglas J. N., tapecir in hišnik.
„ Napret Rihard, c. k. poštni oficijal.

Gospodičina pl. Neugebauer Antonija. *
Gospod Ničman Henrik, bukvovez.

„ Noli Josip, pisatelj. *
„ Noli Srečko, klepar. *
„ Novak Henrik, hišnik.
„ Novak Ivan, hišnik in mizarski mojster.
„ Novak Vincencij, trgovski pomočnik.
„ Oblak Ivan, notarski solicitator. *

Gospa Odijeva Dragoila, pevkinja.
Gospod Orel Jožef, doktor prava, c. k. notar itd.

„ Orel Viktor, notarski solicitator. *
„ Pakič Mihael, trgovec in hišnik.
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Gospod Papež Franc, doktor prava in koncipijent.
„ Pavšler Jožef, korar stolne cerkve.
„ Perdan Janez, trgovec.
„ Perona Ljudevik, magistratni svetovalec.
„ Perm& Anton, hišnik in trgovec.
„ Peterca Franc, posestnik.
„ Peternel Mihael, profesor na c. k. visi realki.
„ Petričič Vazo, trgovec.
„ Pfeifer Franc, c. k. uradnik računovodstva.
„ Pfeifer Viljem, zasebnik.

Gospodičina Pilpach Ljudevika.
Gospod Pirker Leopold, trgovec.
Gospa Pleiweis Ernestina, posestnica.
Gospod Podkrajšek Anton, magistratni ekonom.

„ Pogačar Janez, doktor bogoslovja, korar, stolni dekan itd. 
„ Pogačar Ivan, trgovski pomočnik.
„ Pogačar Martin, linez.-škof. kancelar.
„ Pogorelec Ernest, fotograf.
„ Poklukar Josip, doktor prava in koncipijent.
„ Polak Franc, uradnik.
„ Praprotnik Andrej, učenik v mestni glavni šoli.
„ Pregel Mihael, oskrbnik križanske grajščine.
„ Pregel Rajmund, blagajnik v hranilnici.
„ Prelesnik Anton, oficijal dež. računovodstva. *
„ Premek Anton, c. k. poštni oficiial.
„ Pucihar Avguštin, stavec tiskarski. *
„ Ramm Albert, lekar in hišnik.
„ Ravnikar Franc, deželni blagajnik.
„ Ravnikar Nikomed, c. k. avskultant.
„ Ravnikar Valentin, župnik v pokoji.
„ Razlag Radoslav, dr., odvetnik in dež. poslanec.
„ Regali Josip, mizar in hišnik.
„ Regoršek Fr., trgovec.
„ Reichman -ova rodbina.
„ Resman Franc, trgovec in posestnik.
„ Ribič Jožef, inštrumentar.
„ Ricoli Alojzi, trgovec.

Gospodičina Rister Ana. *
Gospod Rozman Janez, vodja v mestni glavni šoli.

„ Rožič Valentin, zasebnik.
„ Scholmayer F., gozdni cenitelj.
„ Schrey Anton, posestnik.
„ Šventner Jožef, obrtnik in hišnik.
„ Segala J., uradnik zav. družbe. *
„ Semen Janez, doktor in profesor bogoslovja.

Simoneti Peter, zlatar in hišnik.
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Gospod Skaberne Matija, trgovski pomočnik. *
„ Skale Pavel, učenik živinozdravilstva in hišnik.
„ Skofic Franc, trgovski vodja.
„ Skul Fr., trgovec.
„ Smukavec Janez, uradnik v deželni bolnišnici.
„ Sos Franjo, trgovski pomočnik.
„ Souvan Ferdinand, trgovec.
„ Souvan Fr. Ks., posestnik.
„ Souvan Fr. Ks., ml., trgovec.
„ Srnec Alojzi, trgovski pomočnik.
„ Strzelba Jožef, trgovec.
„ Šantel Franc, trgovec in hišnik.
„ Šmid Janez, kavarnar.
„ Šolar Ivan, c. k. gimnazij alni profesor.
„ Šraj nar Matevž, pasar in hišnik.
;; štrD ene Juri, Dr. pr., duh. pomočnik.
„ Šumi Luka, krojač.
„ Svetec Luka, državni poslanec itd.
„ Tambornino Karol, zlatar in hišnik.
„ Tavčar Luka, posestnik.
„ Tavčar Štefan, trgovec.
„ Terpinec Fidel, grajščak.
„ Tisen Ivan, trgovski pomočnik.
„ Tisen Janez, zasebnik.
„ Tisen Ljudevit, trgovski pomočnik.
„ Tönies Gustav, trgovec in hišnik.

Gospa Toman Frančiška, prav. doktorja vdova.
Gospod Toman Lovro, doktor prava, državni poslanec itd.

„ Tomec Jakob, mestni komisar.
„ Traven Avguštin, trgovec.
„ Trdina Jakob, uradnik dež. bolnišnice. *
„ Treo Anton, zidarski mojster in hišnik.
„ Treo Viljem, zidarski mojster in hišnik.
„ Trtnik h ranjo, dež. uradnik.
„ Tschurn Karol, uradnik v hranilnici.
„ Turze-Turzanski Anton Viktor, vitez, c. k. lieutenant. 
„ Uranič Juri, privatni uradnik.
„ Valenta Alojzi, doktor in profesor zdravništva.
„ Valenta Franc, c. k. gub. eksped. vodja v pokoji.
„ Valenta Vojteh, mestni uradnik. *
„ Vavrft Janez, c. k. gimnazijalni profesor.
„ Več Janez, trgovec.

Gospodičina Verišnik Terezija.
Gospod Vez France, c. k. okrajni zdravnik.

„ Vestenek Julij, dr., vitez, c. k. koncipist pri dež. vladi.
„ Vičič Janez, trgovec.
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Gospod Videc France, trgovec.
„ Vilhar Ivan, posestnik.
„ Volta Janez, obertnik. *
„ Vončina Leon, doktor in profesor bogoslovja.
„ Vrhovec Blaž, zlatar in hišnik.
„ Verhunec Anton, trgovski pomočnik.
„ Vrtnik Avgust, zastopnik zavarovalnega društva.
„ Waidinger Feliks, trgovec in posestnik.
„ Wenzel H., trgovski pomočnik.
„ Wittenz Andrej, klavirar.

Gospa Wutscher Katarina, trgovčeva vdova.
Gospod Zabukovec Jakob, c. k. uradnik računovodstva. 

„ Zupančič F. A., klobučar.
„ Zupanec Jernej, doktor prava, c. k. notar itd.
„ Zupan Valentin, predsednik kupčijske zbornice.
„ Žagar Karol, kontrolor deželne blagajnice.
„ Zois Anton baron, grajščak in deželni poslanec.

* Z zvezdo zaznam ovana so im ena delavnih udov.

Št. 274.
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Vnanji udje.*
Gospod Barbo Josip grof, grajščak, dežel, in državni poslanec.„ Bole Davorin, kand. profesure v Beču.

„ Cvetnič Jožef, c. k. poStni uradnik na Dunaji.
„ Čuden Jakop, posestnik v Dragomeru.
„ Debevec Janez, c. k. poštar v Kamniku.
„ Dežman Josip, oskrbnik v Ponoviču.„ Dolenec Edvard, graj ščuk v Orehku poleg Prestraneka.
„ Dolenec Henrik, doktor prava, c. k. adjunkt v Ložu.
„ Gašperin Valentin, oskrbnik baron Zoisovih fužin na

Javorniku.
„ Golob France, trgovec in posestnik na Vrhniki.
„ Grabrijan Juri, dekan, častni korar itd. v Vipavi.

Gospa Gressel Josipina, posestnica grajačine v Trebnem.
Gospod Kersnik Josip, c. k. okrajni sodnik na Brdu.

„ Kotnik Franjo, posestnik in dež. poslanec na Vrhniki.
„ Kravs Vojteh, doktor prava, c. k. adjunkt v Planini.
„ Levec Franc, filozof v Beču.
„ Majnik Janez, fajmošter v Žireh.
„ Mazek Anton, posestnik v Smarji.
„ Medic Franc, posestnik v Zgornji Šiški.
„ Munda Franc, doktor prava, odvetnik v Radolici.
„ Napret Teodor, c. k. dvorni svetovalec v Beču.
„ Pec Karol, c. k. uradnik v Kranj i.
„ Pintar Lovro, fajmošter na Breznici in drž. poslanec.
„ Pirec Matevž, trgovec v Kranji.
„ Pleiweis Valentin, trgovec na Dunaji.
„ Potočnik Blaž, fajmošter v Šentvidu nad Ljubljano.
„ Povše Martin, župnik na Rakitni.
„ Rudež Dragotin, grajščak v Gravarskem Turnu na

Dolenskem.
,, Rudež Jožef, grajščak v Ribnici.
„ Rudež Teodor, doktor prava in adjunkt v ilir. Bistrici.
„ Rupnik Simon, duhoven v Trnji.
„ Schular Janez, fajmošter v TreDelnem.
„ Schwarz Pavel, grajščak v Rakovniku.
„ Starö Josip, k. profesor v Oseku.
„ Stritar Janez, beneficiat v Šentvidu pri Zatičini.

* Prošnja! Zaostala plačila naj se pošiljajo naravnost društve
nemu blagajniku.
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Gospod Šranc Stanislav, duhovni pomočnik na Brezovici.
„ Tanšek Ivan, koncipijent in stenograf v Brežicah.
„ Tavčar Mih., župnik na Vačah in deželni poslanec.
„ Toman Janez, dekan v Moravčah in deželni poslanec.
„ Tomac Jernej, trgovec v Cubru.
„ Turk Hugo, trgovec v Šentvidu pri Zatičini.
„ Turk M., trgovska sopruga v Šentvidu.
„ Valentinčič Ignacij, uradnik pri železnici.
„ Več Davorin, uradnik v Haspergu poleg Planinc.
„ Vesel Ivan, zasebnik v Postojni.
„ Vodnik Jože, trgovec v Šiški.
„ Vojska Andrej, doktor prava, c. k. svetovalec okrožne 

sodnije v Novomestu.
„ Vrankar Štefan, fajmošter na Koroškem jezeru.
„ Vrbančič Fidel, grajščak v Turnu pri Kranji.
„ Vrbančič Janko, grajščak v Tumu pri Kranji.
„ Zarnik Valentin ar., koncipijent in deželni poslanec.
„ Zupan Tomaž, gimn. katehet v Kranji.
„ Žakelj Friderik, k. gimnaz. profesor na Reki.
„ Žan Janez, duh. pomočnik v Srednji vasi v Bohinji.

Št. 54.

Tukajšnjih udov j e ........................ 274
Vnaniih ,,  .................... 54

Vkup . . . .  328
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Sporočilo tajnikovo
konec leta 1869.

Odkar se je delovanje čitalnic na Slovenskem pričelo, 
pokazalo se je povsod več ndrodnega gibanja, vsled složnega 
postopanja poprej razcepljenih moči.

Ljubljanska čitalnica je  zbudila več enakih družtev po 
vsi Sloveniji, izrastla pa so iz njenega debla tudi v Ljubljani 
druga narodna društva z namenom, našemu narodu vsestransko 
dajati novega življenja in nove moči. Tako imamo sedaj za 
vede: „Matico,“ za telovadbo: „Sokola,“ za gledališke igre: 
„dramatično društvo,“ za brambo naših političnih pravic društvo 
„Slovenija.“

Središče družinskemu narodnemu življenju pa je ostala 
čitalnica, in je kakor poprejšnji čas tako tudi preteklo leto 
skrbela vstreči v svojem krogu zbranim rodoljubom.

V ta namen je imelo naše društvo naročenih 31 političnih 
in 24 podučnih in zabavnih časnikov, da so jih družabniki 
mogli čitati v društvenih prostorih ali dobivati jih tudi na dom.

Veselic bilo je preteklo leto v čitalnice 19 z mnogovrst
nimi programi in deloma tako lepo izvršenimi predstavami, da 
nam še dolgo ostanejo v veselem spominu.

Da je bilo pa mogoče napraviti lepih veselic, delala je 
čitalnica složno združena posebno s „Sokolam“ in z „dramatičnim 
društvom,“ ktera sta zmerom prijatelsko pristopila našim vrlim 
pevcem in pevkam pod vodstvom marljivega čitalničnega 
pevovodja.

Prijetno mi dolžnost toraj spolnujem, da tukaj v imenu 
čitalnice srčno zahvalo izrekujem gospodom in gospodičinam 
pevskega zbora in pa „dramatičnemu društvu“ in „Sokolu“. 
Dostavljam pa ob enem prošnjo, naj tudi za naprej ostanejo 
vsi našemu društvu tako prijatelski p o d porn ik i.

O gospodarstvu našem bo poročal blagajnikov namestnik 
gosp. K r e m ž a r ,  kteri je  po odstopu poprejšnjega blagajnika 
prijazno prevzel ta posel.
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Število udov se je preteklo leto mnogo spreminjalo, več 
tukaj snih udov ie po svojem poslu zapustilo Ljubljano, mesto 
njih pa pristopili so zopet drugi, tako, da je število družbeni
kov zdaj blizo tisto, kakor konec preteklega leta.

Smrt nam je vzela mnogo spoštovanega domačega umetnika, 
podobarja I g n a c i j a  T o m a n -a .  — Bodi mu zemljica lahka! 
Mi pa hranimo prijazen spomin rodoljubu, ki nam je mnogo 
krasnih svoje umetnosti pustil.

Tako vsako leto obžalujemo veči ali manjo zgubo, — pa 
kakor drevo, kteremu je vihar odtrgal cvetje, odlomil veje, 
požene zopet nov cvet in krepke veje, tako bo tudi narod naš 
izrejal nove moči, ki bodo v zmislu umrlih — združeni s sta- 
rejimi — v enaki ljubezni složno delali za blagor domovine svoje.

V L j u b l j a n i  6. januarja 1870.
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važnejih besed v čitalnici leta 1869.
I. Program  besedi 2. svečana 1869.

1. Overtura. Koncert za orhoster od W ahla.
2. Prolog.
3 . Večer na Savi. M oški zbor od Zajca.
4 . a) Pri oknu, od Förstra, / pesm i za sopran z 

b) II congedo (s lo v ö ) , od P roch a , i glasovirom .
5. F antazija za  gosli z orhestrom od Beriota.
ü. D vospev iz opore „L inda“ od D onizetti-a , za sopran in tenor z glasovirom . 
7. V odnikul Veneo V odnikovih in njomu na slavo zloženih pesem . Za m oški 

zbor in  sam ospeve z orhestrom, sestavil Anton Förster.
P o  besedi vdliki ples.

II. Program  besedi 28. februarja 1869.
1. Prolog.
2. V ojen sk a , {Seski zbor.
3. V II. Air Varie pour V iolon par Beriot.
4. Deklam acija.
6. Kdo je  mar? besede K oseskega, nap. Dr. B. Ipavca.
6. N ova pisarija, d ialog, zl. Prešeren.
7. Popotnica, zbor.
8. „N ovci za diplom o.“ Burka v  enem dejanji.

III. Beseda 14. marca 1869.
„Dobro jutro.“ Vesela igra s petjem v  dveh djanjili.

IV. Program besedi 18. aprila 1869.
1. a) Z akletev viharja od Abta. ) „ v ,  .

b) V ošilo  od Škroupa. \ Mo“ka Zb0r'1,
2. Valso de 1’ opora „M arguerite“  od Ch. Gonnod-a, zložen za g lasov ir; igr& 

g o sp i Šolmajerjeva.
3. Cigansko življenje. Zbor ženski in m oški z glasovirom  od humana.
4. Preneliano hrepenenje. Sam ospev za tenor (.poje g. Med&Q z vijolo in 

glasovirom  od H oške.
5. Utonjena. M oški zbor od K rižkovskega.

Po besedi mal p les do 1. ure čez polnoči.
V. Program besedi gosp. Dragoile Odijeve 2. maja 1869.

1. Ponočni pozdrav, solo za bariton z brenčečim  zborom od A . Nedvžda; 
poje g. Franc V idic in  m ožki zbor čitalnice.

2. Arija iz opere „M arino Faliero“ od D on izetti-ja ; poje D ragoila  Odijeva.
3. D om ovin i, solo za gosli s »premljevanjem orhestra, od H auserja; igra  

gosp . Harpf.
4. T je v n eb o ! trcet za sopran, tenor in  bariton, z glasovirom , od D iirnerja; 

p o ji gg . Meden, Vojtoh Valeuta in D ragoila  Odijeva.
6. L ’add io , duet za sopran in bariton od D onizetti-ja , pojeta g. Vojteh V a

lenta in D ragoila Odijeva. O -
6. K vartet za g lasov ir, g o s li , violo in ce llo , Opus Gl Esdur od Bothovna; 

igrajo gg. Förster, Harpf, S iegel in B.
7, Bob iz  Kranja. V esela igra b petjem v 1 dejanji, po češkem . N a novo 

uredjena z novim i kupleti pomnožena.
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VI. Program  na čast občnemu zboru Matice slovenske 2. septem bra 1869.
1. V ošilo, zbor od J . Škroupa.
2. Zvezdi, samospev za bariton z zborom od Nedveda.
3. V ečer na Savi, zbor od Zajca.
4 . Čveterospev.
5. Kje dom je  m oj? zbor od J. Škroupa.
6. D om ovina, dvospev z zborom od Ipavca.
7. Šta čutit!, zbor Jenkov.

P o  petji igrk  m estna godba.

VII. Program besedi 5. septem bra 1869.
1. Ouvertura, ig r i  vojaška godba.
2 . C avatina iz opero „Lulcrecia B orgia“ od D on izetti-ja; poje gospa Odijeva.
3. Igra na gosli;  svira gosp . Kos.
4 . D uet iz  opere „O troci pustine“ od R ubinsteina; pojeta gospa Odijeva in

gosp . Valenta.
5. Kad bi pri gled išču  pol, kom ična scena s petjem.
6. Zakonske nadloge, vesela igra v 2 delih, po Benediksu posl, Globočnik  

VIII. Program  besedi na čast veleslavnemu deželnemu zboru v nedeljo 19. sept. 1869.
1. N a morji. M oški zbor od D avorina Jenka.
2. D uet iz opere „Lucija di Lam erm oor,“ od Donizettija.
3. Podoknica. Čveterospev od Ant. Försterja.
4. Tercet iz opere „ T itu s ,“ od Mozarta.
5 Svoji k svojim . M oški zbor od Bendla.
6. To sem bil j a z ! Šaloigra v  1 dejanji, poslovenil M. Vilhar.

IX. Program  besede Davorina Jenka 26. decembra 1869.
1. Slovenska himua, od Šim . Jenka, za m oški zbor zložil D . Jenko.
2. a) Morje mi je  ljubav tvoja, '1 za sam ospev in  glasovir

od M. Popoviča, > zložil
b) Kam ? od Prešerna, ) D . Jonko.

3. Deklam acija.
4. N a morju, m oški zbor, zložil D . Jonko.
5. Vse mino, po slovenski narodni pesm i, za dvospev zložil D . Jenko.
6. a) Berceuse par E . Sekum an, ( , i

b) D anse infernale par A sch er, { za S asovir.
7. Srbska zvezda, knez M ihajlo; od J . Sundefiča , za m oški zbor in glasovir

zložil D . Jonko.
8. Strunam i od Prešerna; za sam ospov in  glasovir zložil D . Jenko.
9. N a kosovem  polji, m oški zbor, zložil D . Jenko.

X. Program  veselici na Silvestrov večer 1869.
1. Srečni zakon. M ožki zbor, zložil Bendi.
2. Couplet.
3. Žena deveterih čednosti. Osmospov.
4. Koncert za pišulko (m erlotine), zložil Bendi.
6. Modrijan. Čveterospev, zložil Tagvverker.
6. Rad bi na teatru pel. D vospev z glasovirom .
7. Loterija.
8. K osm opolitičon m arš. M ožki zbor. Z ložil Blodek.
9. M am eluška skupščina. Dram atični prizor, zložil J . A lčšovec.

10. Hrepenenje, čveterosp ev , zložil ZAhorsky.
11. Pesem  o Hobbel-ju, f  strašnemu prijatelju Slovanov.
1 2 . Zdravica. Osm ospev.



Č a s o p i s i ,
* l/' ' ■ * : i

ki so v čitalnici o začetku leta 1870.

1. Politični:

Corespondance s la v e , (v  P ra g i). 
Gospodar slo v ., ( v  Mariboru). 
H istorisch-politische B lätter, (v  Mona-

kovim ).
H la s , ( v  Pragi).
K irchenzeitung, (n a  D unaji).
Laibacher Zeitung.
M oravska orlice, (v Brni).
M oskovskia Vedomosti.
N apredak, (v  Novem  S adu).
Narod slovensk i, (v M ariboru).
Narodne n o v in e , (v  Zagrebu).
Narodni l is t ,  ( v  Zadru).
II N ation a le , (V Zadru).
N ovice.
Novi P ozor, (v  B eču ).
O brana, (v P ragi).
P o k r o k , ( v  Pragi).
P o lit ik , (v P rag i).
P resse , (n a  D unaji).
Prim orec, ( v  Terstu).
R eform , (na D un aji).
Brbski narod, ( v  N ovem  Sadu). 
Svoboda, (v  Pragi).
T agesp ost, ( v  Gradcu).
Triester Zeitung.
T r ig la v , (v  L jubljani).
Vaterland, (na D unaji).
W an d erer, (na D unaji). 
W ahrheits-Freund, (Cincinati Amerika). 
W iener-Zeitung.
Z astava , ( v  Novem  Sadu).
Z atočn ik , (v  S isk u ).
Z ukunft, (na D un aji).

II. Podučili in zabavni:

A llgem eineFam ilien-Z eitung, (Stuttgart). 
B azar, ( v  L ipsii).
B esedn ik , ( v  Celovcu).
B rencelj, ( v  Ljubljani).
D anica zgod n ja , ( v  L jubljani).
F ig a r o , (n a  Dunaji).
G lobus, ( v  B raunschw eigu). 
Hospodarsko-prum islove N oviny, (Prag). 
H um oristicke l is ty , ( v  Pragi).
Illustrirte Z e itu n g , ( v  L ip sii).
K v ety , ( v  P ragi).
M atica, ( v  N oyem  Sadu).
M ittheilungen des histor. Vereins für

Krain.
Prijatel s lo v ., ( v  C elovcu).
P učki p rijatel, ( v  Varaždinu). 
Sovrem enaja letop is , (v M oskvi).
Ueber Land und Meer, ( v  Stuttgart-u). 
U čiteljsk i tovar», (v Ljubljani). 
Verhandlungen der jur. G esellschaft in

Laibach.
V ictoria , (v  B erolinu).
V ien ac, (v Zagrebu).
Zagrebački kat. list.
Z von , (na D unaji).



pri branji časopisov in knjig.

1. Vsak časopisen list ostane en teden v čitalnici; od 
časopisov pa, kteri ne izhajajo večkrat, ko na teden, morata za 
branje v čitalnici pripravljena biti najmanj dva lista.

Po tem se zvežejo časopisi, in te zvezke družniki prejemajo 
na dom.

2. Vsaka knjiga ostane v čitalnici 14 dni; potem se shrani 
v knjižnico.

3. V čitalnici sm6 vsak čitalec le en časopis ali eno knjigo 
na enkrat pri sebi imeti, in jih mora potem izročiti temu, kdor 
ga je najprej naprosil za nje.

4. Kdor hoče brati liste domä, naj se oglasi do 29. de
cembra vsakega leta, in alco bi se jih oglasilo več za en list, 
se bo srečkalo za celo sledeče leto. Kdor se oglasi med letom, 
pristopi v red, kakor se je  oglasil.

5. Nobenemu pa se ne more več kakor en zvezek od 
e n e g a  časopisa, in tudi ne več kakor t r o j e  časopisov naen
krat za domače branje puščati.

6. Kdor želi časopisov prejemati za domače branje, naj 
jih imenuje v posebni za to zmiraj v čitalnici pripravljeni knjigi, 
pa dostavi naj svoje im6 in stanovanje; kdor želi iz knjižnice 
kakošno knjigo, dobi jo samo proti podpisanemu sprejemnemu 
listu.

V ta namen leži imenik vseh knjig na mizi, kakor tudi 
pregled vseh časnikov, dodavši, kedaj in kolikokrat izhajajo, 
visi na steni.

7. Vsako sredo in saboto morajo se sprejeti zvezki z dru
gimi zamenjevati; knjige pa se morajo povrniti v 14. dnevih.

8. Vnanji družniki morajo trpeti stroške in nevarnosti pri 
pošiljanji. Dobijo jih, also se z besedo ali po pismu oglasijo za 
nje pri tajniku.

9. Kdor kak zvezek ali kako knjigo hudo pokvari ali 
več nazaj no da, mora povrniti stroške, ki jih odbor odloči.

10. Slovniki (besednjaki), zemljevidi, ali pripomočki za 
branje se ne smejo iz čitalnice na dom jemati.
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